
Fixed module 5002/5003 
Festmodul 5002/5003
FAst modul 5002/5003 
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1
Place and fasten the fixed module on the wall  
(the height of the module can be adjusted using the two enclosed 
angle brackets) 

das festmodul an der wand befestigen (das modul ist 
mithilfe der beiden mitgelieferten winkel höhenverstellbar.) 

Placere og fastgør det faste modul På væggen (modulet 
kan højdejusteres med de to vedlagte vinkelbeslag) 
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PreParation before concreting 
(concrete reinforcement, floor heating pipes etc.)
 
vorbereitung vor dem betonieren
(dämmung, heizungsrohre etc.) 

Klargøring inden støbning
(armeringsnet, gulvvarmeslanger etc.)

3
concreting is Possible in one worKflow 
(the slope in the shower cubicle is built into the fixed module)

verlegung des estrichs Kann in einem arbeitsgang 
geschehen (gefälle ist exakt vorgegeben) 

betonstøbningen Kan sKe i Én arbejdsgang 
(faldet i brusenichen er indbygget i det faste modul)

4 Prime the concrete and aPPly the 
reinforcement and membrane to the 

horizontal and vertical flanges (follow instructions from the 
supplier of the selected wet-room system)

beton grundieren. dichtungsband und verbund-
abdichtung auf waagerechte und senKrechte flansche 
aufbringen. (merkblatt zdb und herstellerangaben beachten)

beton grundes, og armeringsbånd og membran  
Påføres vandrette og lodrette flanger (følg anvisning  
fra leverandøren af det valgte vådrumssystem)

assembling the shower wall  
(hook the shower wall onto the wall rail)

die duschwand zusammenbauen  
(die duschwand wird auf die wandschiene gehängt)  

samling af brusevæg (brusevæggen hægtes på vægskinnen)

5aSOlutiOn: a / Einbaumög-
lichkEit: a / løSning: a
mOunting thE ShOwEr wall  
(before mounting the tiles) 

mOntagE dEr duSchwand  
(vor der Fliesenverlegung) 

mOntEring aF bruSEvæg  
(før flisemontage)

Fixed module / Festmodul / Fast modul

H = 18,5 mm

1002/ 1102/ 1302 mm

1 2 1 + 2

Cross seCtion / QuersCHnitt / tværsnit  

shower wall / Duschwand / brusevægDrain unit / Ablaufarmatur / Afløbsarmatur



8 a
MOUNT TILES AND FINISH BY SEALING

FLIESEN LEGEN UND ABSCHLIESSEND VERFUGEN

LÆG FLISER OG AFSLUT MED FUGNING
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7 mm

Important!
wichtig!
vigtig!

166 mm
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Fixed module 
Festmodul
Fast modul

PLACE THE SHOWER WALL IN THE GROOVE ON 
THE FIXED MODULE AND PUSH IT IN AGAINST THE 
WALL (Check perpendicular mounting with a plumb 
rule and square. The shower wall’s position  
can be adjusted using the enclosed wedges)

DIE DUSCHWAND IN DIE RILLE DES FESTMODULS EINSETZEN UND 
ZUR WAND HIN SCHIEBEN (rechten Winkel mit Wasserwaage und 
Winkelmesser überprüfen. Die Duschwand kann mit den mitgelieferten 
Keilen ausgerichtet werden.)

PLACER BRUSEVÆGGEN I SPORET PÅ DET FAST MODUL OG SKYD DEN 
IND TIL VÆGGEN (Tjek vinkelret montering med loddebræt og vinkel.
Brusevæggens position kan finjusteres med de vedlagte kiler)

WET-ROOM SECURING OF THE WALL RAIL 
(Apply the reinforcement and membrane to the 
wall rail. Follow instructions from the supplier  
of the selected wet-room system)

FEUCHTRAUMSICHERUNG DER WANDSCHIENE (Dichtungsband und 
Verbundabdichtung an der Wandschiene anbringen. Merkblatt ZDB  
und Herstellerangaben beachten) 

VÅDRUMSSIKRING AF VÆGSKINNE (Påfør armeringsbånd og 
membran på vægskinnen. Følg anvisning fra leverandøren af det valgte 
vådrumssystem)

6a

7a

PLACE THE WOODEN PROFILE (X) in the groove on the fixed module 
and place the wall rail hook in the top groove 

HOLZPROFIL (X) in die Rille des Festmoduls und Haken der 
Wandschiene in die obere Rille einsetzen

PLACER TRÆPROFIL (X) i sporet på det fast modul og sæt vægskinnens 
krog i øverste rille

PLACE THE WALL RAIL PLUMB AND FASTEN IT WITH SCREWS 
(Wooden profile (Y) can be used for this)

WANDSCHIENE INS LOT BRINGEN UND FESTSCHRAUBEN  
(Das Holzprofil (Y) kann hier verwendet werden)  

VÆGSKINNE PLACERES I LOD OG FAST SKRUES  
(Træprofil (Y) kan med fordel anvendes) 

WET-ROOM SECURING OF THE WALL RAIL (Apply 
the reinforcement and membrane to the wall rail. 
Follow instructions from the supplier of the selected 
wet-room system)

FEUCHTRAUMSICHERUNG DER WANDSCHIENE 
(Dichtungsband und Verbundabdichtung an der Wandschiene 
anbringen. Merkblatt ZDB und Herstellerangaben beachten)

VÅDRUMSSIKRING AF VÆGSKINNE (Påfør armeringsbånd og 
membran på vægskinnen. Følg anvisning fra leverandøren af det valgte 
vådrumssystem)

LAY TILES AROUND THE WOODEN PROFILE (X & Y)
(a 3 mm sealing width is included in the wooden profile) 

FLIESEN UM DAS HOLZPROFIL HERUMLEGEN (X & Y)
(3 mm Fugenbreite sind im Holzprofil berücksichtigt) 

LÆG FLISER RUNDT OM TRÆPROFIL (X & Y)
(3 mm fugebredde er inkluderet i træprofilen) 

PUT THE SHOWER WALL ON THE WALL RAIL AND PLACE IN THE 
TILE GROOVE ON THE FLOOR

DIE DUSCHWAND WIRD AN DIE WANDSCHIENE EINGEHÄNGT UND 
IN DIE FLIESENSPALTE IM BODEN GESTECKT 
 
BRUSEVÆGGEN HÆGTES PÅ VÆGSKINNEN OG PLACERES I 
FLISESPALTEN I GULVET 

FINISH BY SEALING 

ABSCHLIESSEND VERFUGEN

AFSLUT MED FUGNING

SOLUTI ON: b / EINBAUMÖG-
LICHKEIT: b / LØSNING: b

MO UNTING THE SHOW ER WALL   
(after mounting the tiles) 

MO NTAGE DER DUSCHWAND   
(nach der Fliesenverlegung) 

MO NTERING AF BRU SE VÆG   
(efter flisemontage)
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